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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034.

	
	I förordningen fastställs också miniminivåer för den finansiering som ska tillhandahållas för vissa specifika mål, särskilda regler för medfinansiering av åtgärder som vidtas samt en förteckning över åtgärder som berättigar till unionsstöd enligt förordningen.

	
	Unionsstödet ska bidra till hanteringen av migrationsströmmar och till utvecklingen av en gemensam asylpolitik som bygger på solidaritet och rättvis ansvarsfördelning, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning, i enlighet med unionens relevanta regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella skyldigheter enligt de internationella instrument som de är parter i.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. I förordningen fastställs också miniminivåer för den finansiering som ska tillhandahållas för vissa specifika mål, särskilda regler för medfinansiering av åtgärder som vidtas samt en förteckning över åtgärder som berättigar till unionsstöd enligt förordningen. Unionsstödet ska bidra till ett effektivt genomförande och stärkande samt en effektiv utveckling av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra migrations- och asylpakten, förstärka asyl- och mottagningskapaciteten, tillgodose en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare, utvidga de lagliga migrationsvägarna och stödja det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning, inbegripet åtgärder som syftar till att förhindra olaglig migration och effektivt genomföra beslut om återvändande.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I ursprungstexten betonas asyl, tillfälligt skydd och genomförandet av pakten, men återvändandepolitik eller förebyggande av olaglig invandring nämns inte. En effektiv migrationshantering kräver en balanserad strategi som innefattar skydd av personer som är berättigade till skydd, men även återvändande av personer som inte uppfyller villkoren för bosättning eller internationellt skydd.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska framför allt bidra till att effektivt bekämpa fenomenet olaglig migration och instrumentaliseringen av den, bland annat genom att stödja insatser för mekanismer för avlägsnande av tredjelandsmedborgare som inte har rätt att vistas i EU och systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, integration och återvändande, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Integration och återvändande bör behandlas vid sidan av asyl och migration, i linje med AMI:s tillämpningsområde och mål.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, integration och återvändande, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, vilket inbegriper återvändande av irreguljära migranter, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma invandringspolitiken och den gemensamma asylpolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till att stoppa olagliga migrationsströmmar till unionen och till att genomföra den överenskomna asylpolitiken, inbegripet det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten, det gemensamma systemet för återvändande och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och förordningen om återvändande samt det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en effektiv hantering av migrationsströmmar och asyl, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.
	I denna förordning fastställs målen för och finansieringen av unionsstöd till genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken för perioden 1 januari 2028–31 december 2034. Unionsstödet ska bidra till en avskräckande och effektiv hantering av migrationsströmmar, bland annat genom att stödja insatser för att genomföra, stärka och utveckla migrations- och asylpakten och det gemensamma systemet för tillfälligt skydd för fördrivna personer i händelse av massiv tillströmning.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 1a	

	
	Detta unionsstöd ska undantas från tillämpningen av de övergripande principer som avses i artiklarna 5, 6 och 7 i förordning (EU) xxxx/xxx (prestationsförordningen).

	
	Utgifter som finansieras genom detta unionsstöd ska undantas från beräkningsgrunden för klimat- och miljöutgiftsmålet enligt definitionen i artikel 4 i förordning (EU) xxxx/xxx (prestationsförordningen).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2)	person som beviljats internationellt skydd: en person som beviljats internationellt skydd enligt definitionen i artikel 2.7 i förordning (EU) 2024/1351.
	2)	person som beviljats internationellt skydd: en tredjelandsmedborgare eller en statslös person som beviljats internationellt skydd enligt definitionen i artikel 3.3 i förordning (EU) 2024/1347.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2)	person som beviljats internationellt skydd: en person som beviljats internationellt skydd enligt definitionen i artikel 2.7 i förordning (EU) 2024/1351.
	2)	person som beviljats internationellt skydd: en tredjelandsmedborgare eller en statslös person som beviljats internationellt skydd enligt definitionen i artikel 3.4 i förordning (EU) 2024/1347.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ana Catarina Mendes</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 3a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a)	4) statslös person: en statslös person enligt definitionen i artikel 2.2 i förordning (EU) 2024/1351.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4)	familjemedlem: en familjemedlem enligt definitionen i artikel 2.8 i förordning (EU) 2024/1351.
	4)	familjemedlem: en tredjelandsmedborgare som definieras som familjemedlem i den unionsrätt som är relevant för det politiska åtgärdsområde som får stöd genom instrumentet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4)	familjemedlem: en familjemedlem enligt definitionen i artikel 2.8 i förordning (EU) 2024/1351.
	4)	familjemedlem: en tredjelandsmedborgare som definieras som familjemedlem i den unionsrätt som är relevant för det politiska åtgärdsområde som får stöd genom instrumentet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	8)	ensamkommande barn: ett ensamkommande barn enligt definitionen i artikel 2.11 i förordning (EU) 2024/1351.
	8)	ensamkommande barn: ett ensamkommande barn enligt definitionen i artikel 2.11 i förordning (EU) 2024/1351. Om en person påstår sig vara underårig utan att ha nödvändiga handlingar för att styrka detta ska ett obligatoriskt DNA-test genomföras. I händelse av vägran ska personen automatiskt behandlas som vuxen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(9)	utsatt person: en person som definieras som utsatt person i den unionsrätt som är relevant för det politiska åtgärdsområde som stöds genom unionsstödet.
	(9)	utsatt person: en person som definieras som utsatt person i den unionsrätt som är relevant för det politiska åtgärdsområde som stöds genom unionsstödet. En sådan definition måste baseras på objektiva och kontrollerbara kriterier som fastställs i relevant unionslagstiftning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Den ursprungliga definitionen hänvisar till ett vagt urval av unionslagstiftning utan ytterligare specificering. Den föreslagna förordningen stärker rättssäkerheten genom att betona behovet av objektiva och kontrollerbara kriterier vid fastställandet av utsatta personer.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	9)	utsatt person: en person som definieras som utsatt person i den unionsrätt som är relevant för det politiska åtgärdsområde som stöds genom unionsstödet.
	9)	utsatt person: en person som definieras som utsatt person i enlighet med artikel 5.3 i förordning (EU) 2024/1350.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – led 12a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	12a)	återvändande: ett återvändande enligt definitionen i artikel 4a i förordning [XXXX].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stycke 1 – stycke 12b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	12b)	instrumentalisering: en instrumentalisering i enlighet med artikel 1.4 b i förordning (EU) 2024/1359.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna och för att säkerställa genomförandet, stärkandet och utvecklingen av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma integrationspolitiken ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsfenomenet, i synnerhet åtgärder för att bekämpa olaglig migration och förhindra att den instrumentaliseras, ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa ett effektivt genomförande och stärkande samt en utveckling av den gemensamma asylpolitiken och den gemensamma invandringspolitiken ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att stoppa de olagliga invandringsströmmarna till medlemsstaterna och ta itu med de utmaningar som följer av invandringspolitiken ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål och i enlighet med stadgan om de grundläggande rättigheterna:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dainius Žalimas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till följande mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till följande mål:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ändringen ger den flexibilitet som krävs för att säkerställa att unionens stöd kan riktas mot de prioriteringar, utmaningar och behov som den berörda medlemsstaten har identifierat på de områden som omfattas av denna förordning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till vart och ett av följande mål:
	1.	För att säkerställa en effektiv hantering av migrationsströmmarna ska unionsstödet bidra till följande mål:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet.
	a)	Stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet, särskilt genom att säkerställa respekten för principen om non-refoulement, rättvisa och effektiva asylförfaranden, värdiga mottagningsvillkor för alla samt anpassning av förfarandena efter utsatta personers behov.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet.
	a)	Stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet, inbegripet asylsystem, mottagande, rättshjälp, vidarebosättning och inresa av humanitära skäl.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Användningen av migration som vapen saknar en rättslig definition enligt unionens regelverk. Instrumentalisering omfattas redan av instrumentet för gränsförvaltning och visering.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Bistå medlemsstaterna med att effektivt genomföra Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett gemensamt system för återvändande av tredjelandsmedborgare som vistas olagligt i unionen och om upphävande av Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/115/EG, rådets direktiv 2001/40/EG och rådets beslut 2004/191/EG (COM(2025)0101 – C10-0047/2025 – 2025/0059(COD)), inbegripet stöd till innovativa verktyg för samarbete med tredjeländer såsom inrättande av återvändandecentrum utanför unionens territorium, samt åtgärder för att förhindra olaglig migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av olaglig migration som vapen.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Stärka och utveckla den lagliga migrationen till medlemsstaterna i enlighet med deras ekonomiska och sociala behov. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Alice Teodorescu Måwe, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Utveckla ett gemensamt system för återvändande genom att säkerställa effektiva, säkra och värdiga förfaranden för återvändande och återtagande, främja bidragande till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa olaglig migration och otillåtna förflyttningar inom Europeiska unionen genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen, inbegripet stöd till tredjeländers samarbete när det gäller återtagandet av deras medborgare.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Återvändandepolitikens effektivitet beror också på ursprungsländernas samarbete när det gäller att ta tillbaka sina egna medborgare. Det är lämpligt att uttryckligen betona denna aspekt.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Säkerställa ett snabbt återvändande och återtagande och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Säkerställa ett effektivt, snabbt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som hot eller vapen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Malik Azmani, Fabienne Keller, Nathalie Loiseau, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa olaglig migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av olaglig migration som vapen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av irreguljär migration som vapen.
	b)	Säkerställa effektiviteten i förfarandena för återvändande och återtagande i enlighet med förordning (EU) […] (förordningen om återvändande) och bidra till att bekämpa olaglig invandring, bland annat genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling, människohandel, instrumentalisering av irreguljär migration och användning av olaglig invandring som vapen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led ba (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ba)	Stärka den yttre dimensionen i den gemensamma invandringspolitiken, främja och bidra till avtal och överenskommelser med tredjeländer för att förhindra ankomster, inbegripet inrättande av återvändandecentrum.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med besluten och varje medlemsstats behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen, särskilt genom att stödja språkinlärning, deltagande på arbetsmarknaden och respekt för värdmedlemsstatens rättsordning.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Laglig migration är ett av de områden där medlemsstaterna fortfarande har betydande befogenheter att fastställa antalet personer som beviljas inresa enligt artikel 79 i EUF-fördraget. Integration bör kopplas till språkberedskap, ekonomisk verksamhet och respekt för värdsamhällets regler.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Stärka och utveckla lagliga och säkra vägar för att migrera och söka skydd i medlemsstaterna, till exempel vidarebosättning, inresa av humanitära skäl, familjeåterförening och humanitära visum, samt främja och bidra till en ändamålsenlig och långsiktig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare och statslösa personer, inbegripet deras tillgång till grundläggande tjänster och deras jämlika åtnjutande av rättigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Effektiv hantering av laglig migration till medlemsstaterna.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna endast i enlighet med deras arbetsmarknadsbehov, integrationskapacitet och nationella befogenheter, samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare som lagligen vistas i medlemsstaterna under den första bosättningsfasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov, med särskild tonvikt på arbetskraftsmigration för att ta itu med befintliga och framtida kompetens- och arbetskraftsbrister, inbegripet inom yrken där det råder en brist i hela EU, och bland annat genom användning av EU:s talangreserv, som inrättades genom förordning (EU) 2026/1047.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	Stärka och utveckla laglig och ordnad migration till medlemsstaterna i enlighet med deras arbetsmarknadsbehov och sociala och ekonomiska prioriteringar samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Stärka och utveckla laglig migration till medlemsstaterna i enlighet med deras behov samt främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.
	c)	I enlighet med medlemsstaternas behov stödja nationella åtgärder på området laglig migration och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare under den första bosättningsfasen.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led ca (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ca)	Främja och bidra till en ändamålsenlig integration av och social delaktighet för tredjelandsmedborgare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led cb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	cb)	Säkerställa ett effektivt, säkert och värdigt återvändande och återtagande, främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led cc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(cc)	och bidra till att bekämpa irreguljär migration genom att förebygga och bekämpa migrantsmuggling och människohandel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Formuleringarna ”praktiskt samarbete, innovativa metoder”, ”ny teknik” och ”övergripande strategi” är vaga begrepp utan tydligt normativt innehåll. Strykningen av dem ökar rättssäkerheten och bevarar bestämmelsens grundläggande mål.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, särskilt dem som påverkas mest av migrations- och asylutmaningar, genom att stödja ett fullständigt och faktiskt genomförande av de skyldigheter avseende solidaritet som fastställs i förordning (EU) 2024/1351, varvid omplacering prioriteras samtidigt som medlemsstaternas mottagningskapacitet stärks.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Säkerställa praktiskt samarbete mellan medlemsstaterna och en övergripande strategi för de interna och externa delarna av invandrings- och asylhanteringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Bistå medlemsstaterna med ömsesidigt praktiskt samarbete och främjandet av innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av asylpolitiken och kampen mot olaglig invandring och dess negativa konsekvenser när det gäller medlemsstaternas säkerhet och sociala sammanhållning.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen och genomförandet av förordningen om återvändande, som godkändes i maj 2026.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, innovativa metoder och ny teknik, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.
	d)	Säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning mellan medlemsstaterna, bland annat genom praktiskt samarbete, och bidra till en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led da (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	da)	Säkerställa att migrationspolitikens yttre dimension utgör en integrerad del av den övergripande strategin för migrationshantering genom att stärka samarbetet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led da (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	da)	Stödja ett säkert, värdigt och frivilligt återvändande samt främja och bidra till faktisk återanpassning i tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – led da (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	da)	Stärka skyddet av unionens yttre gränser inom ramen för kampen mot den irreguljära migrationen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i.
	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens eller medlemsstaternas regelverk och med respekt för internationella åtaganden och medlemsstaterna ska beviljas full suveränitet för att fastställa sin nationella kapacitet att ta emot migranter, i enlighet med artikel 79.5 i EUF-fördraget och sina skyldigheter när det gäller upprätthållandet av lag och ordning och skydd av den inre säkerheten (artikel 72 i EUF-fördraget). De ska inte vara föremål för ett obligatoriskt solidaritetsbidrag i enlighet med förordningen om asyl- och migrationshantering eller någon form av obligatorisk omfördelning mellan medlemsstater av asylsökande eller personer som beviljats internationellt skydd och ska inte vara föremål för ekonomiska sanktioner eller andra verkställighetsåtgärder på grund av att de inte deltar i omfördelningsprogram.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i.
	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i, med beaktande av medlemsstaternas ansvar för att upprätthålla lag och ordning och skydda den inre säkerheten i enlighet med artikel 72 i EUF-fördraget.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i.
	2.	Inom ramen för de specifika mål som fastställs i punkt 1 ska stödet genomföras via de åtgärder som anges i bilagan. Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder som anges i bilagan för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i.
	2.	Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i, såvida inte en medlemsstat anser det nödvändigt att agera på ett annat sätt.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen överensstämmer med de procentandelar som anges i bilaga I till förordningen om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och sjöfart, välstånd och säkerhet för perioden 2028–2034 och står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven. Medlemsstaterna ska iaktta en maximal avvikelse från de procentsatser som anges i bilagan på 5 % under hela löptiden för programmen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Inom ramen för de specifika mål som fastställs i punkt 1 ska unionsstödet genomföras via de genomförandeåtgärder som förtecknas i bilagan. Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven, särskilt avseende migrationstryck, olagliga inresor, andelen återvändande och exponering för instrumentalisering eller användning av migration som vapen.
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<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Inom ramen för de specifika mål som fastställs i punkt 1 ska stödet genomföras via genomförande av de åtgärder som anges i bilagan. Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder som anges i bilagan och som syftar till att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel är tillräcklig för att uppnå dessa mål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att deras nationella och regionala partnerskapsplaner bidrar till målen för unionsstödet enligt denna förordning, som är relevanta för den berörda medlemsstaten, och att fördelningen av medel mellan målen tar hänsyn till dess särskilda behov och utmaningar.
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<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder som är förenliga med målen för unionsstödet enligt denna förordning, särskilt bekämpningen av olaglig invandring och faktiska återvändanden i enlighet med förordning (EU) [...] (förordningen om återvändande).
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<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven. Kommissionen ska låta medlemsstaterna identifiera dessa utmaningar och behov.
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</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven, efter varje medlemsstats gottfinnande.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå vart och ett av målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att prioriteringarna i deras nationella och regionala partnerskapsplaner omfattar åtgärder för att uppnå de relevanta målen för unionsstödet enligt denna förordning och att fördelningen av medel mellan målen står i proportion till de identifierade utmaningarna och behoven.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Medlemsstaternas migrationssituation och behov varierar avsevärt. Skyldigheten att täcka alla fondmål oavsett deras praktiska relevans kan leda till en mindre effektiv användning av medlen. Stödet bör inriktas på prioriteringar som härrör från en viss medlemsstats verkliga behov.
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Kommissionen ska genom delegerade akter anta en gemensam ram för output-, resultat- och effektindikatorer för de mål som anges i punkt 1. Medlemsstaterna ska årligen rapportera mot dessa indikatorer.
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<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 3a	

	
	Specifika mål för unionsstödet för asyl, migration och integration

	
	1. Inom ramen för det mål som anges i artikel 3.1 a ska unionsstödet bidra till att stärka och utveckla alla aspekter av det gemensamma europeiska asylsystemet, bland annat genom att stödja följande åtgärder:

	
	a. Tillhandahållande av materiellt bistånd, inbegripet hjälp vid gränsen.

	
	b. Genomförande av asylförfaranden i enlighet med asylregelverket, inbegripet tillhandahållande av stödtjänster såsom översättning och tolkning, rättsligt bistånd, spårande av familjemedlemmar och andra tjänster som överensstämmer med den berörda personens status.

	
	c. Identifiering av sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov, inbegripet tidig identifiering av offer för människohandel, och tillhandahållande av specialiserade tjänster.

	
	d. Inrättande eller förbättring av infrastrukturerna för mottagning och inkvartering, såsom småskaliga infrastrukturer som tillgodoser behoven hos familjer med underåriga, inbegripet sådana som tillhandahålls av lokala och regionala myndigheter, inklusive möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	e. Ökning av medlemsstaternas kapacitet att samla in, analysera och mellan sina behöriga myndigheter utbyta information om ursprungsländer.

	
	f. Åtgärder i samband med unionens vidarebosättningsprogram eller nationella program för vidarebosättning och humanitärt mottagande, inbegripet förfaranden för att genomföra dessa.

	
	g. Förstärkning av asyl-, integrations- och skyddskapaciteten i tredjeländer, inbegripet utveckling och förbättring av system för mottagande, skydd och integration för underåriga.

	
	h. Inrättande, utveckling och förbättring av ändamålsenliga alternativ till förvar, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer, inbegripet, där så är lämpligt, icke-institutionell omsorg som är integrerad i nationella system för skydd av barn.

	
	2. Inom ramen för det mål som anges i artikel 3.1 b ska unionsstödet bidra till att utveckla ett gemensamt system för återvändande och motverka olaglig migration, bland annat genom att stödja följande åtgärder:

	
	a. Åtgärder som syftar till att öka medvetenheten om riskerna med irreguljär invandring och skyldigheterna att följa beslut om återvändande.

	
	b. Inrättande eller förbättring av infrastrukturen för öppet mottagande eller förvar, inklusive möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	c. Införande, utveckling och förbättring av effektiva alternativa åtgärder till förvar, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer.

	
	d. Bekämpning av incitament till olaglig migration, inbegripet anställning av irreguljära migranter, och informationskampanjer för att informera arbetsgivare och irreguljära migranter om deras rättigheter och skyldigheter enligt direktiv 2009/52/EG.

	
	e. Upprättande av särskilda avtal eller överenskommelser med tredjeländer för att underlätta återvändande, återtagande och hållbar återanpassning av tredjelandsmedborgare som saknar rätt att vistas i unionen, inbegripet de avtal eller överenskommelser som avses i artikel 17 i förordning (EU) XXX/XXX (förordningen om återvändande).

	
	f. Förstärkning av effektivt bistånd, samarbete och informationsutbyte mellan medlemsstaterna och med tredjeländer, särskilt samarbete med tredjeländer kring motverkande av irreguljär migration och effektivt återvändande, återtagande och integration.

	
	g. Förberedelser för återvändande, inbegripet åtgärder som leder till utfärdande av beslut om återvändande och avlägsnande, identifiering av tredjelandsmedborgare, utfärdande av resehandlingar och spårande av familjemedlemmar samt transit- och anslutningsländer.

	
	h. Samarbete med konsulära myndigheter och migrationsmyndigheter eller andra berörda myndigheter och tjänster i tredjeländer för att identifiera tredjelandsmedborgare, erhålla resehandlingar, underlätta återvändande och säkerställa återtagande, bland annat genom utplacering av sambandsmän i tredjeländer.

	
	i. Stöd till återvändande och information om program för frivilligt återvändande, även genom särskild vägledning till underåriga i återvändandeförfaranden.

	
	j. Påtvingade avlägsnandeåtgärder, inbegripet därtill hörande åtgärder i enlighet med de standarder som anges i unionsrätten.

	
	k. Faciliteter och stödtjänster i tredjeländer som säkerställer tillfällig inkvartering och mottagande vid ankomsten samt, där så är lämpligt, en snabb övergång till andra typer av inkvartering.

	
	l. Bistånd och åtgärder i tredjeländer, som bidrar till ett effektivt samarbete mellan tredjeländer och unionen och dess medlemsstater vad gäller återvändande och återtagande och till att stödja återintegrering i samhället i ursprungslandet.

	
	3. Inom ramen för det mål som avses i artikel 3.1 c ska unionsstödet bidra till att stärka och utveckla främjandet av laglig och ordnad migration och ändamålsenlig integration av tredjelandsmedborgare, bland annat genom att stödja följande åtgärder:

	
	a. Informationspaket och informationskampanjer för att öka medvetenheten om vägar för laglig migration till unionen, inbegripet om unionens regelverk för laglig migration, villkoren för laglig inresa och vistelse i unionen och konsekvenserna om dessa villkor inte uppfylls, däribland beslut om återvändande.

	
	b. Bistånd till tredjelandsmedborgare som lagligen reser in i eller är bosatta i EU och försöker utöva sina rättigheter, i synnerhet avseende rörlighet, inom ramen för unionens instrument för laglig migration.

	
	c. Integrationsåtgärder och integrationsprogram som är inriktade på rådgivning, utbildning, språk och annan utbildning, däribland kurser för samhällsorientering som främjar respekten för det mottagande samhällets lagar, värderingar och skyldigheter samt kurser för yrkesvägledning.

	
	d. Åtgärder för att främja jämlikhet när det gäller tredjelandsmedborgares tillgång till offentliga och privata tjänster och tillhandahållandet av sådana tjänster till tredjelandsmedborgare, inbegripet tillgång till utbildning, hälso- och sjukvård och psykosocialt stöd, samt anpassning av sådana tjänster till målgruppens behov.

	
	e. Åtgärder för att främja jämlikhet när det gäller tredjelandsmedborgares tillgång till tjänster och tillhandahållande av sådana tjänster till tredjelandsmedborgare, samtidigt som det säkerställs att sådana åtgärder inte leder till en mindre gynnsam behandling av unionsmedborgare.

	
	f. Åtgärder som möjliggör och stöder tredjelandsmedborgares introduktion till, och deras aktiva deltagande i, det mottagande samhället, bland annat genom främjande av samhällsengagemang och respekt för värdmedlemsstatens värderingar, lagar och sedvänjor.

	
	g. Främjande av utbyten och dialog mellan tredjelandsmedborgarna, det mottagande samhället och myndigheterna, inklusive genom samråd med tredjelandsmedborgarna, samt interkulturell och interreligiös dialog.

	
	h. Kapacitetsuppbyggnad avseende integrationstjänster som tillhandahålls av lokala myndigheter och andra berörda aktörer, med beaktande av värdsamhällenas behov och kapacitet och främjande av en ändamålsenlig integration av tredjelandsmedborgare.

	
	4. Inom ramen för det mål som avses i artikel 3.1 d ska unionsstödet bidra till att säkerställa solidaritet och rättvis ansvarsfördelning i syfte att främja en övergripande strategi för de interna och externa delarna av migrations- och asylhanteringen, bland annat genom att stödja följande åtgärder:

	
	a. Genomförandet av överföringar från en medlemsstat till en annan av sökande av internationellt skydd eller personer som beviljats internationellt skydd.

	
	b. Operativt stöd i form av utstationerad personal eller ekonomiskt stöd som tillhandahålls av en medlemsstat till en annan medlemsstat som påverkas av migrationsutmaningar, inbegripet stöd till EUAA.

	
	c. Genomförande av nationella program för vidarebosättning eller humanitärt mottagande.

	
	d. Användning av innovativa tekniska lösningar, däribland verktyg baserade på artificiell intelligens och avancerad dataanalys.

	
	e. Stöd från en medlemsstat till en annan medlemsstat som utsätts för migrationsutmaningar i form av inrättande eller förbättring av infrastrukturerna för mottagning.

	
	f. Stöd till en heltäckande och integrerad strategi för migrationshantering genom stärkt samarbete med tredjeländer och berörda aktörer om gränsförvaltning, asyl, laglig migration, återvändande och återtagande samt bekämpning av migrantsmuggling och människohandel.

	
	5. Unionsstödet får också omfatta driftsstöd, inbegripet stödberättigande personalkostnader, kommunikationsverksamhet, tekniskt bistånd och annan förberedande verksamhet, administrativ verksamhet, övervakningsverksamhet, kontrollverksamhet eller utvärderingsverksamhet som krävs för genomförandet av de mål som anges i artikel 3, inbegripet kostnader som är nödvändiga för att upprätthålla den operativa beredskapen.

	
	6. De kategorier av insatser och åtgärder som avses i den här artikel är inte uttömmande och påverkar inte de regler för stödberättigande, genomförandemetoder, prestationsramar och programplaneringsarrangemang som fastställs i förordning (EU) [...] inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet och i förordning (EU) xxxx/xxx (prestationsförordningen).
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 3a	

	
	Övervakning och utvärdering

	
	1) Unionsstödet ska genomföras i enlighet med relevanta delar av unionens regelverk och med full respekt för unionens och medlemsstaternas internationella åtaganden enligt de internationella instrument som de är parter i.

	
	2) Kommissionen ska övervaka och utvärdera de insatser som stöds enligt denna förordning med avseende på deras efterlevnad av Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, unionens relevanta regelverk och unionens och medlemsstaternas internationella skyldigheter enligt de internationella instrument som de är parter i. Kommissionen ska i detta syfte använda sig av expertis från relevanta unionsorgan och unionsbyråer och beakta rapporter från relevanta internationella organisationer och det civila samhällets organisationer.

	
	3) Kommissionen och medlemsstaterna ska säkerställa att den expertis och den tekniska kunskap som finns hos relevanta unionsorgan och unionsbyråer samt relevanta internationella organisationer och det civila samhällets organisationer beaktas vid utarbetandet, genomförandet, övervakningen och utvärderingen av medlemsstaternas nationella och regionala partnerskapsplaner när det gäller migration och asyl.
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<Article>Artikel 3b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 3a	

	
	Unionsstöd till verksamhet i och med anknytning till tredjeländer

	
	Unionsstöd får tillhandahållas för åtgärder i och med anknytning till tredjeländer, förutsatt att åtgärderna bidrar till de mål som anges i artikel 3 i denna förordning och kompletterar de åtgärder i tredjeländer som stöds genom förordning (EU) [fonden Europa i världen]. Sådana åtgärder ska tjäna unionens intressen när det gäller dess interna politik och vara förenliga med den verksamhet som bedrivs inom unionen.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 11 975 428 500 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 13 310 000 000 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 11 975 428 500 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 13 310 000 000 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 11 975 428 500 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av de mål som anges i artikel 3 för perioden 2028–2034 fastställs till 15 000 000 000 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Inom ramen för den fleråriga budgetramen för 2028–2034 förväntas finansieringen av försvar och säkerhet öka femfaldigt (130,7 miljarder EUR) och yttre åtgärder med 75 % (200 miljarder EUR), medan finansieringen av sammanhållningen pressas. Med tanke på de ökande kostnaderna för genomförandet av migrations- och asylpakten och de minskade medlen för integration från Europeiska socialfonden måste AMI-anslaget öka i motsvarande grad. Inom ramen för RIF-budgeten kommer finansieringen av gränsförvaltning att fördubblas eller tredubblas, medan finansieringen av asyl, migration och integration ökar med mindre än 10 %. Denna obalans i skyddet av efterlevnaden måste rättas till.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 11 975 428 500 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	1.	Den vägledande finansieringsramen för genomförandet av målen i artikel 3 för perioden 2028‒2034 fastställs till 7 975 428 500 EUR i löpande priser. Den ska genomföras i enlighet med de övergripande reglerna för de nationella och regionala partnerskapsplaner som fastställs i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Kommissionen ska anta en genomförandeakt för att fastställa beloppet per medlemsstat genom att tillämpa den fördelningsmetod som anges i avsnitt B i bilaga I till förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	2.	Kommissionen ska anta en genomförandeakt för att fastställa beloppet per medlemsstat genom att beakta huruvida det rör sig om en medlemsstat vid frontlinjen och huruvida den står inför en oproportionerligt stor börda i förhållande till sin befolkning eller befolkningen i den region där problemet finns, medan den andra etappen ska omfatta genomförandet av den fördelningsmetod som anges i avsnitt B i bilaga I till förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Kommissionen ska anta en genomförandeakt för att fastställa beloppet per medlemsstat genom att tillämpa den fördelningsmetod som anges i avsnitt B i bilaga I till förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	2.	Kommissionen ska anta en genomförandeakt för att fastställa beloppet per medlemsstat genom att tillämpa den fördelningsmetod som anges i avsnitt B i bilaga I till förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, med beaktande av objektiva indikatorer för det faktiska migrationstrycket, belastningen på asylsystemet, återvändandepolitiken och medlemsstaternas specifika omständigheter.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Dessutom ska budgetanslagen för de mål som anges i artikel 3 i denna förordning, genomförda genom EU-faciliteten enligt avdelning IV i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, fastställas inom ramen för det årliga budgetförfarande som föreskrivs i artikel 314 i EUF-fördraget.
	3.	Dessutom ska budgetanslagen för de mål som anges i artikel 3 i denna förordning, genomförda genom EU-faciliteten enligt avdelning IV i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, fastställas inom ramen för det årliga budgetförfarande som föreskrivs i artikel 314 i EUF-fördraget. Det ska säkerställas att faciliteten bidrar till de inrikespolitiska målen i enlighet med fördelningsnyckeln i bilaga I till förordningen om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och sjöfart, välstånd och säkerhet för perioden 2028–2034.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze, Henrik Dahl, Emil Radev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Vid genomförande av de budgetanslag som avses i punkt 3 genom EU-faciliteten ska kommissionen, när den fastställer prioriteringar för unionsstöd inom ramen för EU-faciliteten, ta hänsyn till akuta behov och prioriterade utmaningar som påverkar de mål som anges i artikel 3 och som identifierats på grundval av övervakningsmekanismer och övervakningsverktyg på unionsnivå, inbegripet Schengenutvärderingar, Frontex sårbarhetsbedömning och relevanta analyser som behöriga unionsorgan och unionsbyråer genomför inom ramen för sina mandat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Kommissionen ska säkerställa att fördelningen av medel bland de mål som anges i artikel 3.1 är rättvis och transparent. Kommissionen ska rapportera om användningen och fördelningen av medlen inom ramen för EU-faciliteten mellan de delar som avses i punkt 3 i den här artikeln, inbegripet om det stöd som tillhandahålls till insatser i eller i förhållande till tredjeländer inom ramen för unionsåtgärderna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Fabienne Keller, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Nikola Minchev, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 3b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3b.	Varje medlemsstat ska genom sin respektive övervakningskommitté övervaka att bestämmelserna i den här artikeln uppfylls i enlighet med artikel 54 i förordningen om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och sjöfart, välstånd och säkerhet för perioden 2028–2034.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	För åtgärder som rör de mål som anges i artikel 3 i denna förordning ska kommissionen, om den konstaterar att dessa åtgärder uppfyller kraven i denna förordning och förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, och om kommissionen föreslår att rådet ska anta ett genomförandebeslut om godkännande av den berörda medlemsstatens nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med förfarandet i artikel 23 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, lägga fram ett förslag till rådets genomförandebeslut om godkännande av dessa åtgärder.
	4.	För åtgärder som rör de mål som anges i artikel 3 i denna förordning ska kommissionen, om den konstaterar att dessa åtgärder uppfyller kraven i denna förordning och förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, och om kommissionen föreslår att rådet ska anta ett genomförandebeslut om godkännande av den berörda medlemsstatens nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med förfarandet i artikel 23 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, lägga fram ett förslag till rådets genomförandebeslut om godkännande av dessa åtgärder, med beaktande av deras förenlighet med de mål som anges i artikel 3 och de fastställda behoven i den berörda medlemsstaten.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	När det gäller åtgärder som rör målen i artikel 3 i denna förordning ska kommissionen, om den konstaterar att dessa åtgärder uppfyller kraven i denna förordning och förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, och om den föreslår ett genomförandebeslut från rådet om godkännande av den berörda medlemsstatens nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med förfarandet i artikel 23 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, lägga fram ett förslag till rådets genomförandebeslut om godkännande av dessa åtgärder.
	4.	När det gäller åtgärder som rör målen i artikel 3 i denna förordning ska kommissionen, om den konstaterar att dessa åtgärder uppfyller kraven i denna förordning och förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, och om den antar en delegerad akt om godkännande av den berörda medlemsstatens nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med förfarandet i artikel 23 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, anta en delegerad akt om godkännande av dessa åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	När kommissionen bedömer åtgärder enligt denna förordning ska den prioritera insatser som bevisligen bidrar till att minska olaglig invandring och öka antalet faktiska återvändanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 4b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4b.	Unionsstödet ska inte finansiera åtgärder som direkt eller indirekt främjar olaglig invandring eller undergräver ett effektivt genomförande av beslut om återvändande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	När kommissionen lägger fram ett förslag till rådets genomförandebeslut om åtgärder som rör målen i artikel 3 i denna förordning ska den i sitt förslag fastställa de element som avses i artikel 23.4 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, med avseende på målen i artikel 3.
	5.	Den delegerade akt som godkänner de åtgärder som rör målen i artikel 3 i denna förordning ska fastställa de element som avses i artikel 23.4 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, med avseende på målen i artikel 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Rådet ska i regel anta det genomförandebeslut som avses i punkt 4 inom fyra veckor från antagandet av kommissionens förslag och tillsammans med de genomförandebeslut som avses i artikel 23.1 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	6.	Kommissionen ska i regel anta den delegerade akten tillsammans med den delegerade akt som avses i artikel 23.1 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Artikel 24, om ändring av planer, i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet ska tillämpas, förutsatt att kommissionens förslag och rådets genomförandebeslut om godkännande av ändringarna av de element som anges i artikel 23.4 endast omfattar de mål som avses i artikel 3 i den här förordningen.
	7.	Artikel 24, om ändring av planer, i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet ska tillämpas, förutsatt att kommissionens förslag och den delegerade akt om godkännande av ändringarna av de element som anges i artikel 23.4 endast omfattar de mål som avses i artikel 3 i den här förordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4a	

	
	Stödets omfattning och minimiutgiftsmål

	
	1. Stöd enligt denna förordning ska ges till åtgärder som förtecknas i bilagan och som bidrar till att de specifika mål som anges i artikel 3 uppnås.

	
	2. Inom ramen för de nationella och regionala partnerskapsplanerna ska medlemsstaterna, för åtgärder eller insatser som rör de mål som anges i artikel 3 i denna förordning, anslå minst 30 % av den nationella finansieringen till det mål som anges i artikel 3.1 a och minst 30 % till de mål som anges i artikel 3.1 b och c tillsammans.

	
	3. Stöd enligt denna förordning ska i första hand ges till åtgärder eller insatser som genomförs inom unionen. För att uppnå de specifika mål som anges i artikel 3.1 avseende laglig migration, vidarebosättning, förbättrad skyddskapacitet och återanpassning i tredjeländer, får stöd, inom fastställda gränser och med förbehåll för de skyddsåtgärder som anges i punkt 4 i den här artikeln, tillhandahållas för åtgärder eller insatser i tredjeländer.

	
	4. Åtgärder eller insatser som genomförs i tredjeländer får endast stödjas enligt denna förordning om de är förenliga med Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna och unionens och medlemsstaternas internationella skyldigheter enligt de internationella instrument som de är parter i. Sådana åtgärder eller insatser ska omfattas av

	
	a) verkställbara skyddsåtgärder och regelbundna och oberoende övervakningsmekanismer, med särskild inriktning på grundläggande rättigheter,

	
	b) transparenskrav och rapporteringskrav som är tillräckliga för att säkerställa spårbarhet för unionsfinansiering och en effektiv ansvarsskyldighet, och

	
	c) bestämmelser som gör det möjligt att omedelbart upphäva eller avsluta unionsstödet när det konstateras överträdelser av Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna eller av unionens och medlemsstaternas internationella skyldigheter enligt de internationella instrument som de är parter i, inbegripet principerna om non-refoulement och rättsstaten.

	
	5. Inom ramen för det årliga budgetförfarandet ska minst 30 % av den finansiering från EU-faciliteten som ska anslås till de mål som anges i artikel 3 anslås till det specifika mål som avses i punkt 1 a i den artikeln.

	
	6. Inom ramen för det årliga budgetförfarandet ska minst 30 % av den finansiering från EU-faciliteten som ska anslås till de mål som anges i artikel 3 anslås till de specifika mål som avses i punkt 1 b och c i den artikeln.

	
	7. I den mån EU-faciliteten avser instrument för inrikes frågor ska den särskilt stödja åtgärder eller insatser som syftar till att uppnå det mål som anges i artikel 3.1 b och c och som genomförs av nationella, regionala och lokala myndigheter eller organisationer i det civila samhället. I detta avseende ska, inom ramen för det årliga budgetförfarandet, minst 5 % av anslaget från EU-faciliteten för inrikes frågor inriktas på lokala och regionala myndigheters genomförande av integrationsåtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4a	

	
	Stödets omfattning och minimiutgiftsmål

	
	1. Stöd ska ges till åtgärder som förtecknas i bilagan och som bidrar till att de specifika mål som anges i artikel 3 uppnås.

	
	2. Inom ramen för det årliga budgetförfarandet ska minst 30 % av finansieringen från EU-faciliteten anslås till utvecklingen av det gemensamma europeiska asylsystemet, i enlighet med det specifika mål som avses i artikel 3.1 a.

	
	3. Inom ramen för det årliga budgetförfarandet ska minst 30 % av finansieringen från EU-faciliteten anslås för inrättande av lagliga vägar och främjande av långsiktig integration av migranter, i enlighet med det specifika mål som avses i artikel 3.1 b.

	
	4. I den mån EU-faciliteten avser instrument för inrikes frågor ska den särskilt stödja åtgärder eller insatser för det mål som anges i artikel 3.1 b vilka genomförs av nationella, regionala och lokala myndigheter eller organisationer i det civila samhället. I detta avseende ska, inom ramen för det årliga budgetförfarandet, minst 10 % av anslaget från EU-faciliteten för inrikes frågor inriktas på lokala och regionala myndigheters genomförande av integrationsåtgärder, och ytterligare minst 10 % ska inriktas på insatser som genomförs av det civila samhällets organisationer, inbegripet flyktingledda och migrantledda organisationer.

	
	5. Inom ramen för de nationella och regionala partnerskapsplanerna ska medlemsstaterna, för åtgärder eller insatser som rör de mål som anges i artikel 3 i denna förordning, anslå minst 30 % av den nationella finansieringen till det mål som anges i artikel 3.1 a och minst 30 % till det mål som anges i artikel 3.1 b. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4a	

	
	Stöd till det civila samhällets organisationer och icke-statliga organisationer

	
	1. När insatser som bidrar till att uppnå de mål som anges i artikel 3 genomförs av icke-statliga organisationer ska medlemsstaterna säkerställa att minst 95 % av det unionsstöd som tilldelas sådana insatser används till direkt genomförande av insatsen och inte till organisationens administrativa utgifter, inklusive löner.

	
	2. För att vara berättigade till unionsstöd ska icke-statliga organisationer inte bidra till eller främja olagliga invandringsströmmar, och de ska förbinda sig att bekämpa migrantsmuggling och människohandel.

	
	3. Kommissionen och medlemsstaterna ska se till att all information om de belopp som tilldelas icke-statliga organisationer är fullständigt transparent och utan onödiga dröjsmål offentliggörs på den verkställande nationella myndighetens relevanta webbplats och på kommissionens webbplats. Denna information ska åtminstone omfatta beloppet för det unionsstöd som beviljats för varje insats, tillsammans med en ordentlig motivering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4b	

	
	Medfinansieringssatser

	
	1. För åtgärder som finansieras inom ramen för denna förordning ska det normala bidraget från unionens budget vara 80 % av de totala stödberättigande utgifterna.

	
	2. Bidraget från unionens budget får höjas till 90 % av de totala stödberättigande utgifterna för projekt som genomförs inom ramen för de särskilda åtgärder som förtecknas i punkt 3 i bilagan och som syftar till att uppnå de mål som anges i artikel 3.1 b och c.

	
	3. Bidraget från unionens budget ska vara minst 90 % för integrationsåtgärder som genomförs av lokala och regionala myndigheter och det civila samhällets organisationer, inbegripet flyktingorganisationer och migrantledda organisationer, och åtgärder som riktar sig till utsatta personer, underåriga och personer som ansöker om internationellt skydd med särskilda mottagnings- eller förfarandebehov.

	
	4. Bidraget från unionens budget får ökas till 100 % av de totala stödberättigande utgifterna för insatser som finansieras inom ramen för EU-faciliteten och som uppfyller det mål som anges i artikel 3.1 b och c och som genomförs av nationella, regionala och lokala myndigheter eller organisationer i det civila samhället.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4b	

	
	Partnerskapsprincip

	
	När det gäller unionsstöd inom ramen för detta instrument ska partnerskapen, i enlighet med artikel 6.5 i förordning (EU) [...], omfatta regionala och lokala myndigheter, stadsmyndigheter och andra offentliga myndigheter eller sammanslutningar som företräder sådana myndigheter, organisationer i det civila samhället, såsom flyktingorganisationer och migrantledda organisationer, samt nationella människorättsinstitutioner och organ för främjande av likabehandling och, i förekommande fall, internationella organisationer samt näringslivets och arbetsmarknadens parter, till exempel fackföreningar.

	
	När medlemsstaterna lämnar in sin nationella och regionala partnerskapsplan ska de närmare ange sammansättningen av sina partnerskap och beskrivningen av partnerskapsarrangemangen. Dessa uppgifter ska göras offentligt tillgängliga på begäran. Medlemsstaterna ska säkerställa att dessa partner fortlöpande och på ett meningsfullt sätt deltar i utformningen, genomförandet, övervakningen och utvärderingen av planen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4c	

	
	Partnerskapsprincip

	
	1. När det gäller unionsstöd inom ramen för detta instrument ska partnerskapen, i enlighet med artikel 6.5 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, omfatta regionala och lokala myndigheter, stadsmyndigheter och andra offentliga myndigheter eller sammanslutningar som företräder sådana myndigheter, organisationer i det civila samhället och icke-statliga organisationer, såsom flyktingorganisationer och migrantledda organisationer, liksom nationella människorättsinstitutioner och organ för främjande av likabehandling, relevanta internationella organisationer och näringslivets och arbetsmarknadens parter.

	
	2. När medlemsstaterna lämnar in sin nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med artikel 21 i den förordningen ska de för tillämpningen av detta instrument i detalj ange sina partnerskaps sammansättning samt en beskrivning av partnerskapsarrangemangen. Dessa uppgifter ska offentliggöras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4c (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4c	

	
	Medfinansieringssatser

	
	1. För åtgärder som finansieras inom ramen för denna förordning ska det normala bidraget från unionens budget vara 80 % av de totala stödberättigande utgifterna.

	
	2. Bidraget från unionens budget får höjas till 90 % av de totala stödberättigande utgifterna för åtgärder som förtecknas i punkt 3 i bilagan och som syftar till att uppnå det mål som anges i artikel 3.1 b.

	
	3. Bidraget från unionens budget får ökas till 100 % av de totala stödberättigande utgifterna för insatser som genomförs av det civila samhällets organisationer eller lokala myndigheter i enlighet med artikel 4a.4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4d (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 4d	

	
	Jämställdhet och icke-diskriminering

	
	1. Medlemsstaterna och kommissionen ska säkerställa att ett jämställdhetsperspektiv integreras och att jämställdhetsintegrering beaktas och främjas vid utformning, genomförande, övervakning, rapportering och utvärdering av projekt, program, insatser eller åtgärder som stöds enligt denna förordning.

	
	2. Medlemsstaterna och kommissionen ska vidta lämpliga åtgärder för att utesluta varje form av diskriminering som är förbjuden enligt artikel 21 i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna (stadgan) vid utformning, genomförande, övervakning, rapportering och utvärdering av projekt, program, insatser eller åtgärder som stöds enligt denna förordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	[...]
	utgår


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Genom artikeln införs ett specifikt system med ekonomiska incitament med koppling till vidarebosättning och inresa av humanitära skäl för personer från tredjeländer. En sådan mekanism går längre än att stödja migrations- och asylhanteringen och skapar ett ekonomiskt incitament för att utöka vidarebosättningsprogrammen. Beslutet om omfattningen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl bör i första hand omfattas av medlemsstaternas behörighet och bör inte stödjas genom specifika ekonomiska bonusar från unionens budget.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	[...]
	utgår


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	En medlemsstat ska, utöver anslaget enligt artikel 4.1 och 4.2 i denna förordning, motta ett belopp på 10 000 EUR för varje person som beviljats inresa genom vidarebosättning inom unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl, vilken inrättats genom förordning (EU) 2024/1350.
	1.	En medlemsstat ska, utöver anslaget enligt artikel 4.1 och 4.2 i denna förordning, motta ett belopp på 10 000 EUR för varje person som beviljats inresa genom vidarebosättning i sitt ursprungsland inom unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl, vilken inrättats genom förordning (EU) 2024/1350.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	En medlemsstat ska, utöver anslaget enligt artikel 4.1 och 4.2 i denna förordning, motta ett belopp på 6 000 EUR för varje person som beviljats inresa av humanitära skäl inom unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl, vilken inrättats genom förordning (EU) 2024/1350, eller som beviljats inresa enligt ett nationellt vidarebosättningsprogram.
	2.	En medlemsstat ska, utöver anslaget enligt artikel 4.1 och 4.2 i denna förordning, motta ett belopp på 6 000 EUR för varje person som beviljats inresa av humanitära skäl inom unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl, vilken inrättats genom förordning (EU) 2024/1350, eller som beviljats inresa enligt ett nationellt vidarebosättningsprogram. En medlemsstat får inte ta emot ett antal personer som överstiger 3 % av sin befolkning. Om denna gräns överskrids ska alla återstående ansökningar automatiskt avslås. 


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Ensamkommande barn.
	b)	Ensamkommande barn efter att ha genomgått ett obligatoriskt DNA-test om de inte kan uppvisa nödvändiga handlingar som styrker att de är underåriga. I händelse av vägran att genomgå testet ska de automatiskt betraktas som vuxna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Ensamkommande barn.
	b)	Familjer med underåriga och ensamkommande barn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led ba (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ba)	Personer som har överlevt våld eller tortyr, inklusive på grund av kön eller sexuell läggning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led bb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	bb)	Personer med rättsligt och/eller fysiskt skyddsbehov, inklusive skydd mot avvisning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led bc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	bc)	Personer med medicinska behov, inklusive om livräddande behandling inte finns att tillgå i det land till vilket de har tvångsförflyttats.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 3 – led bd (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	bd)	Personer med funktionsnedsättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	I tillämpliga fall kan medlemsstaterna även vara berättigade till respektive belopp för familjemedlemmar till personer som avses i punkterna 1, 2 och 3 om de familjemedlemmarna tas emot för att säkerställa familjesammanhållning.
	5.	I tillämpliga fall kan medlemsstaterna även vara berättigade till respektive belopp för familjemedlemmar till personer som avses i punkterna 1, 2 och 3 om de familjemedlemmarna tas emot för att säkerställa familjesammanhållning, vid omständigheter då kvinnor och barn anländer till medlemsstaterna först.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	För att möjliggöra kontroll och revision ska medlemsstaterna bevara den information som är nödvändig för att de personer som har vidarebosatts eller beviljats inresa ska kunna identifieras och dagen för deras vidarebosättning eller inresa ska kunna fastställas korrekt.
	7.	För att möjliggöra kontroll och revision ska medlemsstaterna bevara den information som är nödvändig för att de personer som har vidarebosatts eller beviljats inresa ska kunna identifieras och dagen för deras vidarebosättning eller inresa ska kunna fastställas korrekt, och deras uppgifter ska registreras i det gemensamma elektroniska eu-Lisa-registret.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 6	
	utgår

	Resurser för överföring av personer som ansöker om eller som beviljats internationellt skydd
	

	1. En medlemsstat ska, utöver anslagen enligt artikel 4.1 och 4.2 i denna förordning, motta ett ytterligare belopp på
	

	a) 10 000 EUR per person som ansöker om internationellt skydd för vilken medlemsstaten blir ansvarig till följd av omfördelning i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351,
	

	b) 10 000 EUR per person som beviljats internationellt skydd och som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	

	2. De belopp som avses i första stycket leden a och b ska höjas till 12 000 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd respektive person som beviljats internationellt skydd och som är ett ensamkommande barn som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	

	3. Den medlemsstat som står för kostnaden för de överföringar som avses i punkt 1 ska motta ett belopp på 500 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd eller person som beviljats internationellt skydd som överförs till en annan medlemsstat.
	

	4. Den medlemsstat som står för kostnaderna för de överföringar som avses i artikel 36.1 a, b eller c i förordning (EU) 2024/1351 och som genomförs i enlighet med artikel 46 i den förordningen ska motta ett belopp på 500 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd som överförs till en annan medlemsstat.
	

	5. De belopp som avses i punkterna 1–3 i denna artikel ska anslås från EU-faciliteten till medlemsstatens nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med artikel 31 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, förutsatt att den person för vilken beloppet tilldelas faktiskt har överförts till den medlemsstaten eller registrerats som sökande i den ansvariga medlemsstaten i enlighet med förordning (EU) 2024/1351, beroende på vad som är tillämpligt.
	

	6. För att möjliggöra kontroll och revision ska medlemsstaterna bevara den information som är nödvändig för att de personer som har överförts ska kunna identifieras och dagen för deras överföring fastställas korrekt.
	

	7. För att ta hänsyn till rådande inflation, relevant utveckling i fråga om omfördelning och andra faktorer som skulle kunna optimera användningen av det ekonomiska incitament som de belopp som avses i punkterna 1, 2 och 3 i denna artikel medför, ges kommissionen befogenhet att anta delegerade akter för att vid behov, och inom ramen för tillgängliga medel, justera de beloppen.
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Genom artikeln införs ett system med ekonomiska incitament i samband med omfördelning av personer som ansöker om internationellt skydd och personer som beviljats internationellt skydd mellan medlemsstaterna. En sådan mekanism skapar ekonomiskt stöd för omfördelning av personer inom unionen i stället för att ta itu med de bakomliggande orsakerna till migrationstrycket, stärka skyddet av de yttre gränserna och öka återvändandepolitikens effektivitet. Beslut om inresa för personer till en medlemsstats territorium bör i första hand ligga inom medlemsstaternas behörighetsområde.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	[...]
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – titeln</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Resurser för överföring av personer som ansöker om eller som beviljats internationellt skydd
	Resurser för deportering av personer som ansöker om eller som beviljats internationellt skydd


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	En medlemsstat ska, utöver anslagen enligt artikel 4.1 och 4.2 i denna förordning, motta ett ytterligare belopp på
	utgår

	a) 10 000 EUR per person som ansöker om internationellt skydd för vilken medlemsstaten blir ansvarig till följd av omfördelning i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351,
	

	b) 10 000 EUR per person som beviljats internationellt skydd och som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	10 000 EUR per person som ansöker om internationellt skydd för vilken medlemsstaten blir ansvarig till följd av omfördelning i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351,
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	10 000 EUR per person som ansöker om internationellt skydd för vilken medlemsstaten blir ansvarig till följd av omfördelning i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351,
	a)	500 EUR per person som ansöker om internationellt skydd för vilken medlemsstaten blir ansvarig till följd av omfördelning i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351,


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	10 000 EUR per person som beviljats internationellt skydd och som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	10 000 EUR per person som beviljats internationellt skydd och som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	b)	500 EUR per person som beviljats internationellt skydd och som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	De belopp som avses i första stycket leden a och b ska höjas till 12 000 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd respektive person som beviljats internationellt skydd och som är ett ensamkommande barn som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	De belopp som avses i första stycket leden a och b ska höjas till 12 000 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd respektive person som beviljats internationellt skydd och som är ett ensamkommande barn som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.
	2.	De belopp som avses i första stycket leden a och b ska höjas till 12 000 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd respektive person som beviljats internationellt skydd och som är ett ensamkommande barn som omfördelas till den medlemsstaten i enlighet med artiklarna 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351, och det ska noteras att det obligatoriska DNA-testet först måste utföras om den berörda personen inte tillhandahåller nödvändiga handlingar som visar att han eller hon är minderårig. Om sådana personer vägrar att genomföra testet ska de automatiskt behandlas som vuxna.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Den medlemsstat som står för kostnaden för de överföringar som avses i punkt 1 ska motta ett belopp på 500 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd eller person som beviljats internationellt skydd som överförs till en annan medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Den medlemsstat som står för kostnaden för de överföringar som avses i punkt 1 ska motta ett belopp på 500 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd eller person som beviljats internationellt skydd som överförs till en annan medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Den medlemsstat som står för kostnaderna för de överföringar som avses i artikel 36.1 a, b eller c i förordning (EU) 2024/1351 och som genomförs i enlighet med artikel 46 i den förordningen ska motta ett belopp på 500 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd som överförs till en annan medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Den medlemsstat som står för kostnaderna för de överföringar som avses i artikel 36.1 a, b eller c i förordning (EU) 2024/1351 och som genomförs i enlighet med artikel 46 i den förordningen ska motta ett belopp på 500 EUR för varje person som ansöker om internationellt skydd som överförs till en annan medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	De belopp som avses i punkterna 1–3 i denna artikel ska anslås från EU-faciliteten till medlemsstatens nationella och regionala partnerskapsplan i enlighet med artikel 31 i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet, förutsatt att den person för vilken beloppet tilldelas faktiskt har överförts till den medlemsstaten eller registrerats som sökande i den ansvariga medlemsstaten i enlighet med förordning (EU) 2024/1351, beroende på vad som är tillämpligt.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	För att möjliggöra kontroll och revision ska medlemsstaterna bevara den information som är nödvändig för att de personer som har överförts ska kunna identifieras och dagen för deras överföring fastställas korrekt.
	6.	För att möjliggöra kontroll och revision ska medlemsstaterna bevara den information som är nödvändig för att personer ska kunna identifieras korrekt och dessa uppgifter ska registreras i det gemensamma elektroniska eu-Lisa-registret så att medlemsstaterna får en gemensam förteckning över uppgifter.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	För att ta hänsyn till rådande inflation, relevant utveckling i fråga om omfördelning och andra faktorer som skulle kunna optimera användningen av det ekonomiska incitament som de belopp som avses i punkterna 1, 2 och 3 i denna artikel medför, ges kommissionen befogenhet att anta delegerade akter för att vid behov, och inom ramen för tillgängliga medel, justera de beloppen.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	För att ta hänsyn till rådande inflation, relevant utveckling i fråga om omfördelning och andra faktorer som skulle kunna optimera användningen av det ekonomiska incitament som de belopp som avses i punkterna 1, 2 och 3 i denna artikel medför, ges kommissionen befogenhet att anta delegerade akter för att vid behov, och inom ramen för tillgängliga medel, justera de beloppen.
	7.	För att ta hänsyn till rådande inflation, relevant utveckling i fråga om deportering och andra faktorer som skulle kunna optimera användningen av det ekonomiska incitament som de belopp som avses i punkterna 1, 2 och 3 i denna artikel medför, ges kommissionen befogenhet att anta delegerade akter för att vid behov, och inom ramen för tillgängliga medel, justera de beloppen.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 7	
	utgår

	Tredjeländer som är associerade till unionsstödet
	

	1. Unionsstödet enligt denna förordning ska vara öppet för tredjeländer som uppfyller kriterierna i punkt 2, i enlighet med de villkor som fastställs i ett särskilt avtal som omfattar tredjelandets deltagande i unionsstödet.
	

	2. För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet.
	

	3.
	

	Minimikraven för det särskilda avtal som avses i punkt 1 är att avtalet
	

	a) ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,
	

	b) ska grundas på principerna om non-refoulement, demokrati, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, under hela unionsstödets löptid,
	

	c) ska säkerställa en rättvis balans vad gäller bidrag från och förmåner till det tredjeland som deltar i unionsstödet,
	

	d) ska föreskriva villkoren för deltagande i unionsstödet, inbegripet beräkningen av ekonomiska bidrag till unionsstödet och dess administrativa kostnader,
	

	e) inte ska ge tredjelandet någon beslutsbefogenhet i fråga om unionsstödet,
	

	f) ska garantera unionens rätt att säkerställa en sund ekonomisk förvaltning och att skydda sina ekonomiska intressen,
	

	g) ska föreskriva att tredjelandet beviljar de rättigheter och den tillgång som krävs för den behöriga utanordnaren, Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) och Europeiska revisionsrätten i enlighet med artikel 28.2 d i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	

	De bidrag som avses i första stycket d ska utgöra inkomster avsatta för särskilda ändamål i enlighet med artikel 21.5 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Unionsstödet enligt denna förordning bör reserveras för de medlemsstater som genomför den gemensamma asyl- och migrationspolitiken. Utvidgningen av detta interna finansieringsinstrument till tredjeländer, även när det är villkorat, suddar ut gränsen mellan denna förordning och unionens externa finansieringsinstrument och riskerar att legitimera externaliseringen av EU:s och medlemsstaternas ansvar för asyl och migration.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 7	
	utgår

	Tredjeländer som är associerade till unionsstödet
	

	1. Unionsstödet enligt denna förordning ska vara öppet för tredjeländer som uppfyller kriterierna i punkt 2, i enlighet med de villkor som fastställs i ett särskilt avtal som omfattar tredjelandets deltagande i unionsstödet.
	

	2. För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet.
	

	3.
	

	Minimikraven för det särskilda avtal som avses i punkt 1 är att avtalet
	

	a) ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,
	

	b) ska grundas på principerna om non-refoulement, demokrati, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, under hela unionsstödets löptid,
	

	c) ska säkerställa en rättvis balans vad gäller bidrag från och förmåner till det tredjeland som deltar i unionsstödet,
	

	d) ska föreskriva villkoren för deltagande i unionsstödet, inbegripet beräkningen av ekonomiska bidrag till unionsstödet och dess administrativa kostnader,
	

	e) inte ska ge tredjelandet någon beslutsbefogenhet i fråga om unionsstödet,
	

	f) ska garantera unionens rätt att säkerställa en sund ekonomisk förvaltning och att skydda sina ekonomiska intressen,
	

	g) ska föreskriva att tredjelandet beviljar de rättigheter och den tillgång som krävs för den behöriga utanordnaren, Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (Olaf) och Europeiska revisionsrätten i enlighet med artikel 28.2 d i förordning (EU) [...] om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och havsfrågor, välstånd samt säkerhet.
	

	De bidrag som avses i första stycket d ska utgöra inkomster avsatta för särskilda ändamål i enlighet med artikel 21.5 i förordning (EU, Euratom) 2024/2509.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna artikel återger artikel 7 i den nuvarande Amif-förordningen (2021–2027). Inget land har dock använt denna bestämmelse för att hänvisa till Amif under den innevarande programperioden.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Unionsstödet enligt denna förordning ska vara öppet för tredjeländer som uppfyller kriterierna i punkt 2, i enlighet med de villkor som fastställs i ett särskilt avtal som omfattar tredjelandets deltagande i unionsstödet.
	1.	Unionsstödet enligt denna förordning ska vara öppet för tredjeländer som uppfyller kriterierna i punkt 2 och endast för att uppnå målen i denna förordning, i enlighet med de villkor som fastställs i ett särskilt avtal som omfattar tredjelandets deltagande i unionsstödet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet.
	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal eller en överenskommelse med unionen eller med en eller flera medlemsstater som omfattar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet.
	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet, inbegripet åtaganden på området för återtagande och samarbete för att förhindra otillåten migration.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Tredjeländers deltagande i unionsstöd bör åtföljas av lämpligt samarbete inom migrationshantering, särskilt när det gäller återtagande och förebyggande av irreguljär migration. Sådana åtaganden stärker den gemensamma migrationspolitikens effektivitet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet.
	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet och det ska förbinda sig att ta emot alla sina medborgare som vistas olagligt på unionens territorium.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malik Azmani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet.
	2.	För att ett tredjeland ska kunna vara associerat till unionsstödet i enlighet med punkt 1 ska det ha ingått ett avtal med unionen om kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet. Stödet bör villkoras av tredjelandets samarbetsnivå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2 – led a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	a)	kriterier och mekanismer för att fastställa vilken stat som ska ansvara för prövningen av en ansökan om internationellt skydd som registrerats i en medlemsstat eller i det tredjelandet, och/eller


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 2 – led b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	b)	inrättande och drift av återvändandecentrum eller andra relaterade faciliteter för personer som omfattas av ett beslut om återvändande som utfärdats av en medlemsstat, inklusive villkor för överföring, vistelse och vidare återvändande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Minimikraven för det särskilda avtal som avses i punkt 1 är att avtalet
	Minimikravet för alla särskilda avtal eller överenskommelser som avses i punkt 2 är att avtalet eller överenskommelsen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,
	a)	ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande,


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,
	a)	ska möjliggöra ett effektivt samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration, gränsförvaltning och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och återvändande i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,
	a)	ska möjliggöra samarbete med medlemsstaterna och unionens institutioner, organ och byråer inom området asyl, migration och integration i en anda som präglas av principerna om solidaritet och rättvis ansvarsfördelning,


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ändringen avser att återspegla förordningens titel. Vidare omfattas återvändanden redan av pelaren om migration.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	aa)	ska innehålla tydliga och mätbara åtaganden från det berörda tredjelandets sida om att förhindra irreguljära avresor, bekämpa migrantsmuggling, godta återtaganden av egna medborgare och, i tillämpliga fall, samarbeta om återtagande av tredjelandsmedborgare som transiterat genom dess territorium,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	ska grundas på principerna om non-refoulement, demokrati, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, under hela unionsstödets löptid,
	b)	ska bygga på principerna om non-refoulement, demokrati, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, de grundläggande rättigheterna och internationell rätt under hela unionsstödets löptid,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	ska grundas på principerna om non-refoulement, demokrati, rättsstaten och respekt för de mänskliga rättigheterna, under hela unionsstödets löptid,
	b)	ska grundas på principerna om non-refoulement och respekt för de mänskliga rättigheterna, under hela unionsstödets löptid,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Marieke Ehlers, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	ska säkerställa en rättvis balans vad gäller bidrag från och förmåner till det tredjeland som deltar i unionsstödet,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	ska säkerställa en rättvis balans vad gäller bidrag från och förmåner till det tredjeland som deltar i unionsstödet,
	c)	ska säkerställa en rättvis balans vad gäller bidrag från och förmåner till det tredjeland som deltar i unionsstödet, samtidigt som hänsyn tas till de kostnader och skyldigheter som följer av dess deltagande i unionsstödet,


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolas Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	ska föreskriva villkoren för deltagande i unionsstödet, inbegripet beräkningen av ekonomiska bidrag till unionsstödet och dess administrativa kostnader,
	d)	ska föreskriva villkoren för deltagande i unionsstödet, inbegripet beräkningen av ekonomiska bidrag till unionsstödet och dess administrativa kostnader samt kriterier som möjliggör ett fullständigt eller delvist tillbakadragande av unionsstödet om tredjeländerna inte samarbetar i samband med tillämpningen av avtalet,


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led ga (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ga)	ska föreskriva att sanktionerna omfattar: 1) 10 000 EUR per person och månad, 2) upphävande av handelsförbindelser med EU, 3) högre tullar, 4) ökade restriktioner för viseringsansökningar och reseförbud, 5) avstängning eller uteslutning från deltagande i samarbetsprogram med EU, 6) begränsad tillgång till europeiska finansieringsinstrument, 7) minskning eller upphävande av utvecklingsfinansiering, samt en rad andra åtgärder som ska övervägas av kommissionen och Europaparlamentet


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 1 – led ga (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ga)	föreskriva att tredjelandet förbinder sig att ta emot sina medborgare som vistas olagligt på unionens territorium.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 2a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Om tredjeländer vägrar att ta tillbaka de av sina medborgare som inte uppfyller kriterierna för asylstatus, eller om säkra tredjeländer enligt Europeiska unionens förteckning vägrar att ta emot asylsökande som har anlänt till medlemsstaterna, ska de bli föremål för strikta sanktioner som ska trappas upp varannan månad så länge vägran fortgår.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3 – stycke 2b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Sanktionerna ska omfatta följande:
 1. 10 000 EUR per person per månad.
2. Upphävande av handelsförbindelserna med EU.
3. Högre tullar.
4. Strängare villkor för utfärdande av viseringar och reseförbud.
5. Avstängning och/eller uteslutning från deltagande i EU:s samarbetsprogram.
6. Begränsning av tillgången till EU:s finansieringsinstrument.
7. Minskning eller upphörande av utvecklingsfinansiering
och en rad andra åtgärder som ska övervägas av kommissionen och Europaparlamentet.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 3a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Trots vad som sägs i punkterna 1–3 får unionsstöd enligt denna förordning inte direkt eller indirekt göras tillgängligt för etablering, drift, underhåll, byggande eller finansiering av någon anläggning på ett associerat tredjelands territorium som används för att hålla kvar, förbereda eller förvara tredjelandsmedborgare för återvändande. Det särskilda avtal som avses i punkt 1 ska innehålla en uttrycklig klausul om detta, som ska vara ett villkor för avtalets giltighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 9	
	utgår

	Ekonomiska bidrag till den årliga solidaritetspoolen
	

	Rådet ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351.
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Genom artikeln inrättas en mekanism för omfördelning av ekonomiska bidrag inom ramen för den årliga solidaritetsreserv som inrättas genom förordning (EU) 2024/1351. Finansieringen på migrations- och asylområdet bör i första hand baseras på medlemsstaternas objektiva behov och transparenta tilldelningskriterier inom unionens program. En specifik mekanism för ekonomiska överföringar mellan medlemsstaterna är inte nödvändig för att uppnå målen i denna förordning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maciej Wąsik, Mariusz Kamiński</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Rådet ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351.
	utgår


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Estrella Galán</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Kommissionen ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351.
	Kommissionen ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351.

	
	Kommissionen ska årligen offentliggöra det belopp för ekonomiska bidrag som varje bidragsgivande medlemsstat ska betala och faktiskt har betalat inom ramen för den årliga solidaritetspoolen, i syfte att säkerställa transparens och ansvarsskyldighet i fullgörandet av skyldigheter avseende solidaritet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Abir Al-Sahlani, Fabienne Keller, Jan-Christoph Oetjen, Irena Joveva, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Kommissionen ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351.
	Kommissionen ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351. Kommissionen ska samtidigt underrätta Europaparlamentet och rådet om den beräkningsmetod som tillämpas och de belopp som gjorts tillgängliga för varje gynnad medlemsstat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Kommissionen ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351.
	Kommissionen ska beräkna respektive andel av de ekonomiska bidrag som överförs av de bidragande medlemsstaterna i enlighet med artikel 64.1 i förordning (EU) 2024/1351 och göra den tillgänglig för varje gynnad medlemsstat för att genomföra de åtgärder som anges i artikel 56.2 b i förordning (EU) 2024/1351, med företräde för de medlemsstater som står inför ett oproportionerligt tryck vid de yttre gränserna och för insatser kopplade till återvändande och gränsförvaltning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 9a	

	
	Årlig rapportering

	
	Utöver den rapporteringsskyldighet som anges i artikel 9 i förordning (EU) [...] om fastställande av en utgiftsspårnings- och prestationsram för budgeten samt andra övergripande regler för unionens program och verksamheter, och för att säkerställa en effektiv bedömning av framstegen med det unionsstöd som tillhandahålls genom denna förordning för att uppnå dess mål, ska kommissionen årligen rapportera om programmets resultat till Europaparlamentet och rådet. Kommissionen ska särskilt bedöma och rapportera om användningen av de medel som tilldelats varje specifikt mål. I rapporten ska det anges vilka typer av projekt, program, insatser eller åtgärder som har erhållit finansiering, de belopp som mottagits och hur dessa projekt, program, insatser eller åtgärder bidrar till målen, inbegripet i situationer där utmaningar har identifierats, samtidigt som man säkerställer överensstämmelse med de övergripande principer som föreskrivs i artiklarna 7, 8 och 9 i förordning (EU) om inrättande av Europeiska fonden för ekonomisk, social och territoriell sammanhållning, jordbruk och landsbygd, fiske och sjöfart, välstånd och säkerhet för perioden 2028–2034 och om ändring av förordning (EU) 2023/955 och förordning (EU, Euratom) 2024/2509, och i artiklarna 4, 5, 6 och 7 i förordning (EU) [...] om fastställande av en utgiftsspårnings- och prestationsram för budgeten samt andra övergripande regler för unionens program och verksamheter. På grundval av den rapporten får Europaparlamentet avge rekommendationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas, Emil Radev, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Fredis Beleris, Tomáš Zdechovský, Loránt Vincze</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 9a	

	
	De ekonomiska bidrag som görs tillgängliga enligt denna artikel ska omfattas av en medfinansieringssats på 100 % från unionen och ska inte kräva något nationellt bidrag från de gynnade medlemsstaterna. Särskild uppmärksamhet ska ägnas medlemsstater som står inför ett oproportionerligt stort migrationstryck, i syfte att säkerställa att den årliga solidaritetsmekanismen på ett effektivt sätt tillgodoser deras särskilda behov och operativa utmaningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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